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 مسائل نظر' ��بيا? كو��، (ثا�' ترجمه � تأليف مي شو� � به با��A مي (يد كه Aمينه Aحو �� R��) R��) ،سا_ ها' �خير ��
�ميد���' �� مهيا مي كند. �� مجمو�، عرصه بد
 بستا� � چالش  �نديشه ها �� حيطه ها' گوناگو� (ما�
 � عملاً نظريه ها' 
متفا�?، مطر. � به بحث گذ�شته مي شو�. �A Aمر
 �ين (ثا�، كتا
 «مقدمه �' بر ��بيا? كو�كا�»1، نوشته «پيتر هانت»، قابل 

تأمل �ست.
 A� ���� بحث � نظرها' جد' مي گر�� � مي كوشد  تد�يج  به  تئو�'،  ما �� عرصه  ��بي كو��  �A (� جا كه جامعه 
عصبيت ها' ��ليه ���' گزيند � به طر. فرضيه ها بپر���A � بينديشد، با ترجمه كتبي �� �ين Aمينه، با��ها به نقد � بر�سي 

كشيد
 مي شو� � �ميد كه گستر
 �يد � بينش همه مد�R گستر�
 تر شو� � �ين گونه، به ��قع ��بيا? كو�� غنا خو�هد يافت.
�بتد� ��با�
 ترجمه �ثر، به كوتاهي بايد گفت كه چه بهتر ترجمه چنين (ثا�'، لا�قل به �ير�ستا��ني سپر�
 شو� كه با تعا�يف 

 كو�� �� نيز بشناسند. پس �A خو�ند� كتا
، �ين گما� به cهن مي (يد كه مترجما� �� 
Aصطلاحا? ��بي (شنا باشند � حو� �
تسلط كافي به جريا� ها' ��بي ند��ند � كليد ��ژ
 ها' بحث ها � مكاتب ��بي � نيز فرضيه ها �� به ��ستي � كما_ نمي شناسند. 

�ين موضو� به يقين، بر�' مخاطب �يجا� �شكا_ مي كند � باعث ��يافت ناصحيح �A متن نويسند
 ـ پيتر هانت ـ مي شو�.
�ين �شكا_ �� بخش ها' نظر' كتا
 كه به مباحثي چو� �ئاليسم � فانتز' � تخيل � ��بيا? كو�� � ��بيا? بز�گسا_ 
 Rكه مبا�� مترجما�، به علت عد �Aمي سا 
� كميك �ستريپ � غير
 �شا�
 ����، با�Aتر مي شو� � گا
 تر�يد' �� با خو� همر�
 �(شنايي با مباني �صلي ��بيا? � تنها با ترجمه �' تحت �لفظي، حق مطلب �� ��� نكر�
 باشند � ��يافت من مخاطب �A موضو

نا��ست � به تبع (�، �ستدلا_ � نقد (� موضو� خو� به خو� منتفي باشد. به عنو�� مثا_، �� صفحه 108 مي خو�نيم:

��بيا� بر�& ��بيا� 
�ند� نگاهي به كتا
 «مقدمه �& بر ��بيا� كو�كا�»
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«هر منتقد معاصر كميك �ستريپ كه �ظها� مي ���� كه كميك ها بر �ستاند���ها' مطالعه فقير مؤثر هستند، Aندگي 
خيا_ پر��A' كو�كا� �� محد�� كر�
 � �بديت � جا���نگي �� به تصوير كشيد
 �ست.» 

�� �ين جا مخاطب �A خو�n مي پرسد «مطالعه فقير» چه معنايي ���� � هدp نويسند
 �A (� چيست؟ � نيز فاعلِ جمله 
«�بديت � جا���نگي �� به تصوير كشيد
 �ست»، چه كسي �ست؟ منتقد يا نقاشي كه كميك �ستريپ كا� مي كند؟ (يا منظو� پيتر 
هانت �� مي تو�� چنين تعبير كر� كه «منتقد�� معاصر كميك �ستريپ كه �ظها� مي ���ند كميك ها مبتني بر مطالعه سطحي 
� �ند� هستند، عملاً جها� خيا_ پر���Aنه كو�كا� �� فر�موn مي كنند � توجه نمي كنند كه كميك ها �بديت � جا���نگيِ 
تصوير �� �� cهن كو�� ماندگا� 
مي كنند»؟ � يا �ين كه «كميك ها 
متكي  فقير   � �ند�  مطالعه  بر 
خيا_ پر���Aنه  جها�   � هستند 
مي كنند؟»  محد��   �� كو�كا� 
�ند�  مطالعه  بر  «كميك ها  يا   �
�ستو�� هستند، �ما �A طريق تصا�ير 
كو�كا�  خيا_ پر���Aنه  Aندگي  به 
مي بخشند؟»  جا���نگي   � �بديت 
بر مطالعه  مبتني  يا «كميك ها   �
�ند� هستند؛ چو� ��ژ
 ها � متن 
خيا_ پر���Aنه  Aندگي   ،
مكتو
 ��  � مي كنند  محد��   �� كو�� 
�ستريپ،  كميك  تصا�ير  عو�، 
تصوير  به   �� جا���نگي   � �بديت 

مي كشند � به كو�� �نتقا_ مي  �هند؟» 
�� هر صو�?، متن ترجمه شد
 مبهم � گا
 چند پهلوست � �A �ين گونه �بهاR �� �ثر Aيا� مشاهد
 مي شو� � �ميد كه 

�ستنا��? ��قم �ين سطو� چنا� باشد كه پيتر هانت �� نظر ��شته � مي خو�سته بيا� كر�
 باشد.
��بيا?، مهم ترين  به  نسبت  �� كو��  «�يجا� عشق � علاقه  بيا� مي كند:  �� چنين  ��بيا? كو�كا�  مبنا'   
نويسند
 ،

 ��بيا? كو�� خلق مي شوند � �� كتابخانه ها مشاهد
 شدAشخصيت هايي كه �� حو Rتما � ���� nAمرحله �' �� ��ند (مو
�سيله �' بر�' (موnA برخي نكا? هستند. كتا
 ها' بچه ها نه تنها يك ��
 (موnA فرهنگ مسلط مي باشد، بلكه �A (� به 

عنو�� مبنايي �� بسيا�' �A پر�ژ
 ها' تحصيلي �ستفا�
 مي شو�.»2
�A نقل قو_ فو~، چنين ��يافت مي شو� كه �سا2 نظريه هانت، بر (موAشي بو�� � (موAشي ��نستن ��بيا? كو�� �ستو�� 
�ست � �� فصلي �يگر �A كتا
 نيز مي نويسد: «�� �ين جا بحث �يدئولوژيكي مطر. �ست كه مي گويد: كتا
 ها بايد شامل چه 
نكاتي باشند. (يا (� ها بايد (موAشي باشند � يا پاسخگو' ��بيا? (يا هر �� يا هيچ كد�R)؟ به نظر مي �سد متخصصا� �نگليسي 
كه تنها فضيلت ها' ��بي �� �� ��نشكد
 ها مي ستايند، �ستدلا_ نظر' ند��ند. �فر��' هم چو� �يد�، چمبرA، ما�گا�? ميك، 
گف فكس، ليز��ترلند، �لين مو2، جيم تريليز � (يك گر�
 قو') �فر��' هستند كه Aما� Aيا�' �A Aندگي خو� �� صرp ��بيا? 
 
كو�كا� كر�
 � تجا�
 ��Aشمند' كسب كر�
 �ند... هنوA تمامي (� ها بر �ين با�� هستند كه كتا
 ها' خو
 � يا عا��? خو

 ��بيا? ساA � �Aندگي (� ها �� ��بي كند. � �لبته فرضيه بالا، فرضيه  خوبي �ست، من هم با Aخو�ند� مي تو�ند (� ها �� ���� حو

(� مو�فق هستم، �ما �ين فقط �� حد يك مقاله �ست � تا ��قعيت فاصله ����.»3
به  نسبت  كه  تقدير'  قابل  Aحمت  با   � �ست  كو��  ��بيا?  بر�'  هانت  معيا�  كو��،  ��بيا?  بو��  (موAشي  محو� 
��بيا? كو�� كشو�n پذيرفته، تو�نسته �ست كتابي فر�هم (��� كه بخشي �A تا�يخ ��بيا? كو�كا� �� �� �ثرn به مخاطب 
معرفي كند. با �جو� �ين، چو� معيا� �� (موnA � چه (موnA ���� � «چه گفتن» �ست، تنها به موضو� � ���نمايه كتا
 ها 
پر��خته �ست. �� به ند�? با ��nA ها' ��بي � علل (� ��nA ها سر�كا� ���� � متأسفانه، بد�� طر. � بيا� نظريه طرفد���� 
«فضليت ها' ��بي»، به نفي (� ها مي پر���A � مي نويسد: «يك پاسخي كه �� بر�بر �ين عقيد
 � فرضيه مطر. �ست، �ين �ست 
كه هرچه كتا
 �nA�� A ها' هنر' � ��بي كم تر' برخو���� باشد، بز�گسالا� (� �� كم تر مطالعه مي كنند � بيشتر خو�نندگا� 

كو�كا� مي شوند.»4
�' كاn پيتر هانت، به �ضو. معنا' «��nA ها' هنر' � ��بي» �� بيا� مي كر� � �ين گونه كلي بافي نمي كر�؛ چو� 

�ين گماB به oهن مي =يد كه مترجماB تسلط كافي 
به جرياB هاG ��بي ند��ند � كليد ��ژF هاG بحث ها � 

 Uمكاتب ��بي � نيز فرضيه ها �� به ��ستي � كما
نمي شناسند. �ين موضوf به يقين، بر�G مخاطب
 �يجا� �شكاU مي كند � باعث ��يافت ناصحيح 

�< متن نويسندF ـ پيتر هانت ـ مي شو�
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 nبه خو� �� �� جها�  تير�ژ  بالاترين  �A «�نجيل»  ��بي ����، پس  
 كوچولو» كه �قيقاً معيا� هنر' ـ �Aكتابي مانند «شا
�ختصا� ���
 �ست � مخاطبِ بسيا�' �A كتا
 ها' كو�� �يگر نيز با حفظ ��nA ها' هنر' ـ ��بي، كو�كا� � بز�گسالا� 
بو�
 �ند. چنين تعابير'، �ين تصو� �� �يجا� مي كند كه هرچه ��nA هنر' ـ ��بي (ثا� كم تر � ناA_ تر باشد، كو�كا� بيشتر به 
سو' (� مي ��ند � نمي ��نم (� �قت چگونه چنا� (ثا�' مي تو�نند «�يجا� عشق � علاقه �� كو�� نسبت به ��بيا?» كنند 
� حتي چگونه «�سيله �' بر�' (موnA» خو�هند بو�؟ � سؤ�لي جد' تر هم مي تو�� مطر. كر�: با فر� پذيرn �ين كه 
��بيا? كو��، �ظيفه �n فقط (موnA �ست، «چگونه مي تو�� با  ��بيا?، به كو�كا� (موnA ���؟» (يا ��هي جز خو� ��بيا? 
� �يژگي ها' (� موجو� �ست؟ به هرحا_، ��بيا? بر�' خو�n تعريفي ���� � بهتر كه گفته شو� تعا�يفي ���� � بحث �ساسي 
بر سر تعا�يف �ست � تعريف هانت، �ين گونه �ست: «بنابر�ين، هما� طو�' كه من نبايد فرقي ميا� «��بيا?» � «مطالب 
خو�ندني» بگذ��R، بايد تعصب �� مو�� كتا
 هايي كه بر�' با��A عامه پسند يا بر�' مقاصد (موAشي تهيه مي شوند �� نيز كنا� 

5«.Rبگذ��
عبا��? «مطالب خو�ندني»، «مقاصد  ��بيا? سخن مي گوييم؟»هما�   A� «چر�  پرسيد كه  بايد  تعريف،  �ين   nپذير با 
(موAشي»، «غير ��بيا?» �... كافي �ست. چر� �A ��ژ
 «��بيا?» �ستفا�
 مي كنيم � چر� نويسند
 با بياني طنز(ميز مي گويد: 

 ��بيا? ساA � �Aندگي (� ها �� ��بي Aخو�ند�، مي تو�ند (� ها �� ـ كو�كا� �� ـ ���� حو 
«كتا
 ها' خو
 � يا عا��? خو

كند.»6
 
��بيا?، Aندگي �� ��بي نمي كند؛ چو� �ساساً چنين Aندگي �' �جو� خا�i ند���. مي تو�� گفت كه ��بيا?، منظر � نگا
خو� �� �A Aندگي بيا� مي كند، نشا� مي �هد � گا
 با «��قعيت فاصله» ���� � گا
 ند���. ��بيا? جبر�ً موظف به بيا� � تشريح 
��قعيت نيست، بلكه تعبير خو�A� �� n ��قعيت (شكا� مي كند � �ين ممكن �ست به ��يافت بعضي ها ��ست باشد � به پند�شت 

بعضي ها نا��ست.

 ��بيا? توليد كر� � (� �ثر، بد�� Aشي» يا «خو�ندني» �� حوAين سؤ�_ پيش مي (يد كه (يا مي شو� �ثر' «(مو� Aبا �
��شتن چه  �ليل  به  ��بيا?،   
Aحو  �� (موAشي  �ثر  باشد؟ يك  خو�ندني   � (موAشي  �ثر'  ��بي،  ـ  هنر'  ��nA ها'  ��شتن 
�يژگي هايي مي تو�ند (موnA مو��نظر �� �نتقا_ �هد؟ �گر فقط منظو� �ين �ست كه فرضاً بگوييم «جها� صلح (ميز، جهاني 
�ست»، �ين حرp �� �� مقاله �' بهتر مي تو�� گفت. چر� � به �ليل كد�R ضر��?، به سر�w ��بيا? مي (ييم؟ �� �c? ��بيا?، چه 

نير�يي پنها� �ست � �A چه �بز��' برخو���� �ست كه به سو' (� جهت مي گيريم؟
معمولاً چنين ���i يافته كه تا فر�' �A «��بيا?» � «��بيت» �� كا� سخن مي گويد، �� �� به فرماليست بو�� متهم مي كنند 

� به محض (� كه �A مضمو� 
� محتو�' �ثر' حرp مي Aند، 
�� �� به جرياني �يگر منتسب 
برخو��،   �نو �ين   � مي كنند 
كه   ���� پيشينه �'   �� �يشه 
 � Rبيا? �� به �� قسمت فر��
محتو� تقسيم مي كند � ��يافتي 
 A� يج�� Aكاملاً قديمي، �ما هنو
��بيا? �ست. حا_ (� كه �ثر' 
هنر' ـ ��بي �گر ضعيف �ست 
خو�  ساختا�  كل   �� قو'،  يا 
جمع   �� ��ستا�،  حيطه   ��  �
 ،�)  
تشكيل �هند عناصر 
(شكا�   �� قد�? خو�   � ضعف 
جا   �)  � جا  �ين  �گر  مي كند. 

مي شنويم كه فلا� �ثر محتو�يش قو'، �ما پر��ختش ضعيف �ست، به گونه �' تعا�p كر�� به خالق �ثر �ست � يا �ين كه 
عناصر تشكيل �هند
 ��ستا� �� نمي شناسيم. محتو� يكي �A چندين عنصر ساAند
 ��ستا� �ست � هر �ثر' كه خلق مي شو�، 
موضو� � ���نمايه �' با خو� ���� � �ين گريزناپذير �ست؛ خو�
 �ثر فرماليستي باشد، خو�
 �ئاليستي � يا به هر گونه ��بي �يگر. به 

  ها' Aبسيا� (مو A� شي بو�� هم يكيAتي (� �ست � (مو�c ثر' سلب كر�؛ جز� A� �� نمايه��� � �هيچ عنو�� نمي تو�� موضو

�يگر' �ست كه ��ستا� مي تو�ند ��شته باشد؛ حتي �گر (موAشي بو�� �� به معنا' تعليم � تربيتي (� �� نظر بگيريم. 

 G� ساساً چنين <ندگي� Bبيا�، <ندگي �� ��بي نمي كند؛ چو��
�جو� خا�w ند���. مي تو�B گفت كه ��بيا�، منظر � نگاF خو� �� 
�< <ندگي بياB مي كند، نشاB مي �هد � گاF با «��قعيت فاصله» 

���� � گاF ند���. ��بيا� جبر�ً موظف به بياB � تشريح 
��قعيت نيست، بلكه تعبير خو�) �� �< ��قعيت =شكا� مي كند 

� �ين ممكن �ست به ��يافت بعضي ها ��ست باشد � 
به پند�شت بعضي ها نا��ست
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 A� بد، ��ست � چپ �... به هر تعبير �ها���' گريزناپذير ،
پس مبناهايي چو� (موAشي، غير(موAشي، ��ست، غلط، خو
متن هر �ثر ��بي �ست، �ما لز�ماً �ليلي بر ��بيت (� �ثر نيست. چنين ��nA گذ��' هايي پايه ها' محكمي ند��ند؛ چو� �ساساً به 
مخاطب برمي گر�ند � ��يافت مخاطب، هميشه قابل پيش بيني نيست. �ما �A �ين نظر كه بخشي �A �ثر �ست � �گر �يگر عناصر 
هم نظير شخصيت پر��A'، فضاسا��A ،'Aيه �يد، لحن، با��پذير'، حقيقت مانند'، ���يت �... به خوبي �� �ثر به كا� بر�
 شوند 
� منزلت خو� �� به �ست (��ند، (موnA (موضو�) نيز به شكلي هنرمند�نه � ��بي �� �ثر پيد� مي شو�. �� غير �ين صو�?، هر 
موضوعي كه �� �ثر باشد، به حكم ساختا� ضعيف، �� cهن مخاطب جا' نمي گير� � حس � عاطفه �� �� تحريك نمي كند تا 
موضو� �� ��يافت كند. �A چنين منظر' �ست كه مي (يند � ��بيا? كو�� � نيز ��بيا? بز�گسا_ �� به «��بيا?» � «غير��بيا?» 
يا «��بيا?» � «مطالب خو�ندني» يا «با��A'» � «غيربا��A'» تقسيم مي كنند. �گر �� عرصه ��بيا? �نگلستا�، نويسندگاني 
چو� «��لد ��_» � «تالكين»، �A �يگر نويسندگاِ� «خو�ندني نويس» تفكيك شد
 �ند � �فتخا� ��
 كو�� �نگلستا� به چنا� 
�حتما_  به  �ست،  نويسندگاني 
قريب به يقين، معيا�' جز ��بيت 

(ثا� (نا� �� ميا� نبو�
 �ست. 
 
كتا  �� كه  �يگر'  مطلب 
مبحث  �ست،  توجه  قابل  هانت 
مربو�  (��قع گر�يي)  �ئاليسم 
�قتي  با   � ��ستي  به   �� مي شو�. 
«(يا  مي نويسد:  تأمل  ��خو� 
با  مي تو��  تنهايي  به   �� �ئاليسم 
 nكلما? فهميد؟»7 هرچند خو�
به  بيا�  �ين  توضيح   � بحث  به 
نكته �'  �ما   ،�Aنمي پر�� كما_ 
 � مي كند  يا�(��'   �� مهم  بسيا� 
تو�نمند' ها'  به  مي تو��   �)  A�
��عا'  نيز   � �ئاليسم  ��قعي 
�ئاليست ها پر��خت كه (يا مي تو�� با جها� ��ژگا�، ��قعيت بير�ني �� �A طريق �ثر' ��ستاني، به �يگر' �نتقا_ ���؟ به ��قع 
تو�نمند' مكتب �ئاليسم، �� باAنويسي ��قعيت پير�مو� ما � هستي پديد
 ها تا چه حد � به چه ��جه �' �ست؟ بر�' منطقي 
شد� �ين ��عا، بهتر �ست چنين بگوييم كه �ئاليسم، مدعي پر��خت � �نتقا_ عين ��قعيت  هستي، �A طريق جها� ��ستا� 
نيست، بلكه بيانگر �ين نظريه �ست كه ��قعيت هستي �� �A طريق ��ژگا�، به گونه �' كه به (� ��ستا� مي گويند، منعكس 
مي سا�A � مدعي نيست كه عين ��قعيت �ست، بلكه مي كوشد ��قعيتي ��ستاني خلق كند، نه جز �ين! با �ين ���يت، مي تو�� 
تا حد' حيطه گرته بر���' ��بيا? ��ستاني �A ��قعيت �� با (لا? � �بز�� هنر' خويش تفسير كر� � (� گا
 مي تو�� گفت كه 
(�' «�ئاليسم �� به تنهايي مي تو�� با كلما? فهميد» � (� فهم � ���، منو� به ��يافت � گرته بر���' هنرمند �A ��قعيت � 

�نعكا2 (� �� �ثر' ��ستاني �ست كه مي كوشد به ��قعيت موجو�، هرچه نز�يك تر باشد.
تعريف هانت �A �ئاليسم، متضا� �ست. �� �� جايي مي نويسد: «�ئاليسم به سختي �� بين تخيل (جايي كه قو�نين طبيعت 
ُ�مانس � ماجر�جويي (جايي كه قو�نين تعديل مي يابند) جا' گرفته �ست»8 � �� جايي �يگر مي  گويد:  معلق مي مانند) � 
«بحثي كه �� مقابل �ئا_ �� ��ستا� مطر. �ست، �ين �ست كه تماR ��ستا� تخيل �ست»9 � نيز مي نويسد: «حقيقتاً، بسيا�' 
�A مثا_ ها' جالب مطر. شد
 �ئاليسم، مرA' بين �ئاليسم � تخيل مي باشد، � �� �قع �ئاليسم � تخيل، مكمل هم هستند � 

�� بسيا�' �A مو�قع به همديگر كمك مي كنند.» 10
تعريف هانت �� (غاA، هما� تقسيم بند' قديمي �ست تحت عنو�� «�ئاليسم � ضد�ئاليسم» يا «�ئاليسم � غير�ئاليسم» 
كه هانت (� �� به «تخيل» � «�ئاليسم» تعبير مي كند � �ين گونه برخو�� با ��بيا?، پيشينه �' طولاني ���� � �� جا' خو� 
قابل بحث � بر�سي �ست. �� به ناگا
 �A �ين تعريف ��� مي شو� � عنو�� مي كند كه «تماR ��ستا� تخيل �ست... چنين 
نكته �' بسيا� �قيق � منطقي �ست؛ چو� به ��قع �ثر �ئاليستي نيز چو� �يگر (ثا�، �� مكاتب � ژ�نرها' گوناگو�، �ها��� 
تخيل (�مي �ست � با بر��شتي صحيح كه «تماR ��ستا� تخيل �ست» � �ثر �ئاليستي نيز چو� «��ستا�» �ست، عملاً منبعث 
�A تخيل �ست، پس تفا�تي �� ميا� تخيل � �ئا_ � گونه ها' متفا�? ��بي نيست � تعريف ��ليه هانت نقض مي شو� كه 
جها� ��ستا� �� به «تخيل» � «�ئا_» تقسيم مي كند � بر �ين مبنا نتيجه مي گير� كه «�ئاليسم ��بطه ضعيفي مي تو�ند 

مبناهايي چوB =مو<شي، غير=مو<شي، ��ست، غلط، خوd، بد، 
��ست � چپ �... به هر تعبير �ها���G گريزناپذير �< متن 
هر �ثر ��بي �ست، �ما لز�ماً �ليلي بر ��بيت =B �ثر نيست. 

چنين ��<) گذ��G هايي پايه هاG محكمي ند��ند؛ 
چوB �ساساً به مخاطب برمي گر�ند � ��يافت مخاطب، 

هميشه قابل پيش بيني نيست
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�يجا� كند... (يا مي شو� �ئاليسم �� �� ��ستا� ��شته باشيم؟ (يا مي شو� �ئاليسم �� به طو� �ختصاصي، �� ��ستا� ها' بچه ها 
��شته باشيم؟...»11 

ضمن (� كه �� بخش هايي �يگر �A كتا
 مي نويسد: «�A Aما� جنگ جهاني ��R، �ئاليسم شر�� شد � بر ��ستا� ها' 
كو�كا� �ستر�ليايي � (مريكايي غلبه پيد� كر� � بيشتر ��ستا� ها �� �ين سبك نوشته مي شد»12 � نيز «�� �هه ها' 1950 � 

1960، گر�يش ��بيا? كو�� به نو� فانتز' بو� � سپس چرخشي �� �ين گر�يش به سو' �ئاليسم جديد صو�? گرفت.»13
�گر �� �هه ها' فو~ � پس �A جنگ جهاني ��R، �ئاليسم �� ��بيا? كو�� �جو� ��شته � بيا� هانت خو� گو�
 بر �ين سير 
�ست، چگونه مي شو� باA پرسيد: «(يا مي شو� �ئاليسم �� �� ��ستا� ��شته باشيم؟ (يا مي شو� �ئاليسم �� به طو� �ختصاصي، �� 

��ستا� ها' بچه ها ��شته باشيم؟»
شايد بتو�� گفت كه �� نقل قو_ ها' فو~، نظر هانت به حو_ مباحث فلسفي � معنا' «��قعيت» � «عدR ��قعيت» �� 
فلسفه مي چرخد؛ چو� ��بيا? ��ستاني،  به گونه �' تعريف ��قعيت �� �A فلسفه به عا�يه مي گير� � سپس مكتب �ئاليسم پديد�� 
مي گر�� � �گر بخو�هيم با ��يافتي فلسفي به ��قعيت بنگريم � �جو� � عدR �جو� (� �� �� ��بيا? ��ستاني بيابيم، �� پيچ 
� خم ها' هز��تو' تفسيرها' فلسفي گرفتا� خو�هيم شد � �' بسا ��
 به جايي نبريم. بنابر�ين، بهتر �ست بكوشيم تعريف 

��قعيت �� �A منظر هنر � ��بيا? ��ستاني بيا� كنيم تا به حقيقت مكاتب � جريا� ها' ��بي نز�يك شويم. 
�A تعا�يف گوناگوني كه �� ��تبا� با �ئاليسم تاكنو� مطر. گشته، شايد �ين ���يت ��هگشا باشد كه «�ئاليسم به عنو�� 
�جد�� ��بيا?، �عتر�p مي كند كه مالياتي، غر�متي به �نيا' ��قع بدهكا� �ست... ��قعيت هرچه باشد، به نظر مي �سد كه به 
جر�? مي تو�� گفت با هيچ �ثر هنر' متر��p نيست � بر (� مقدR �ست. پس �ئاليسم يك فرمو_ هنر' �ست كه با ��� 

خاصي �A ��قعيت، مي كوشد تصوير' �A (� ���ئه كند... 14
موضو� قابل بحث � توجه، �ين �ست كه �� عرصه هنر � ��
، �ساساً عنصر تخيل، نخستين �بز�� هنرمند بر�' خلق �ثر �ست 
� بي (� �ثر' به �جو� نمي (يد � سپس �� گونه ها' هنر' �شكا_ مختلف پيد� مي كند � به پيد�يي مكاتب � سبك ها � ژ�نرها' 
گوناگو� منجر مي شو�. �ئاليسم با حيطه گستر�
 �' كه يافته، �A �ئاليسم كلاسيك گرفته تا �ئاليسم �نتقا�' � �جتماعي � مد��، 
�بعا� پيچيد
 � �نگا�نگي �A ��قعيت �� نمايا� مي كند. «�يميا� گر�نت»، گونه ها' �ئاليسم معاصر � كلاسيك �� چنين برمي شمر�: 

ــم  �ئاليس ــي،  (�مان ــم  «�ئاليس
ــم �نتقا�'،  ــتمر��'، �ئاليس �س
ــم پويا،  ــم بدبين، �ئاليس �ئاليس
ــم  ــمي، �ئاليس ــم تجس �ئاليس
ــم خاR، �ئاليسم  خا�جي، �ئاليس
ــي،  ــم cهن ــن، �ئاليس خوn بي
ــم  ــك، �ئاليس ــم �مانتي �ئاليس
 ،
��Aمر �ئاليسم  ���� شناختي، 
�ئاليسم  سوسياليستي،  �ئاليسم 
ــهو�'،  ــم ش ــاعر�نه، �ئاليس ش
ــم  �ئاليس ــو�'،  ص ــم  �ئاليس
ــي،  عين ــم  �ئاليس ــو�،  طنز(ل
ــم فانتز'، �ئاليسم فو~  �ئاليس
cهني، �ئاليسم ما���، �ئاليسم 
ــم  ــم ملي، �ئاليس مبا�A، �ئاليس
ناتو��ليستي، �ئاليسم هجايي.» 15

 A� 'ئاليسم �جو� ����، بسيا�� 
چنين گستر
 �' �A �ئاليسم، بر�' (� �ست كه نپند��يم «خيلي �A كتا
 هايي كه ��با�
جنبه ها' سخت �نيا' ��قعي �� نشا� مي �هند»16، بلكه به تنو� (ثا� �ئاليستي بايد توجه كر�. �ما هدp �ين مقاله، نه تقدير 
 A� ئاليسم �ست � نه نفي مكاتب � جريا� ها' �يگر، بلكه �� عرصه هنر هر گونه �' كه پيد� مي شو�، به يقين بخشي� A�
Aيبايي ها' هنر' �� (شكا� مي كند � عرصه ��
 كو��، به (ثا�' �� همه گونه ها' هنر' نياA ���� � هيچ مزيتي �ين بر (� 
� (� بر �ين ند���، بلكه �� �ين ���' مخاطب �ست كه �A ميا� (ثا� گوناگو�، (� چه �� كه ��ست مي ����، �نتخا
 مي كند � 
مي خو�ند. چنا� چه هانت �� Aمينه (ثا� فانتز'، به گستر�گي سخن مي گويد � (ثا� بسيا�' �� برمي شما�� � به نقد � بر�سي 
(� ها مي پر���A، �ما به (ثا� (��نگا�� توجه كافي به خرi نمي �هد � كم تر به �ين گونه (ثا� مي پر���A. شايد علت �� بر��شت �� 

محو� =مو<شي بو�B ��بيا� كو��، معيا� هانت 
بر�G ��بيا� كو�� �ست � با <حمت قابل تقديرG كه 

نسبت به ��بيا� كو�� كشو�) پذيرفته، 
تو�نسته �ست كتابي فر�هم =��� كه بخشي �< 

تا�يخ ��بيا� كو�كاB �� �� �ثر) 
به مخاطب معرفي كند
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�A ��بيا? كو�� �ست كه مي نويسد: «تصوير' كه �A ��بيا? كو�كا� �� تا�يخ 300 ساله �n نمايا� مي شو�، ��بيا? كو�كا� 
�� �� شاخه �' �� بين سرگرمي � �صولي كه به تعليم �خلا~ مي پر��Aند، قر�� مي �هد.»17 

�لبته �ين تعريف، بيشتر شامل خو�ندني ها' كو�كا� � كم تر شامل ��بيا? كو�كا� مي شو� � نيز هنگامي كه مطر. 
مي كند: «��بيا? كو�كا� بر�' كو�كا� �ست � �� غير �ين صو�?، �گر فقط به علايق بز�گسالا� توجه شو�، هيچ ��Aشي 
نخو�هد ��شت.» 18 حا_ (� كه �ين نظر، متضا� نظريه ��ست � به حق هانت �ست كه مي گويد: «(� چه كه بچه ها �A متو� 

��يافت مي كنند، شفاp نيست. (� ها ممكن �ست ساختا� كا�ها' تابو' بز�گسالا� �� كاملاً متضا� ��� كنند.»19 
�گر ��يافت كو�كا� شفاp نيست � به ��قع چنين �ست، چگونه مي تو�� بخشي �A (ثا� �� به �ليل (� كه مو�� «علاقه 
 nA�� بي �ست،  بز�گسالا�» 
 Rكد� كسي،  چه  كر�؟  قلمد�� 
(ثا�  مي تو�ند  چگونه   � مرجع 
 � �سته بند'  گونه  �ين   ��
كه  �ين  نه  مگر  كند؟  تفكيك 
كو�كا�  (ثا�  �ين  مخاطبا� 
هستند؟ بر��شت ها' (� ها كه 
شفاA� � p قبل قابل پيش بيني 
نيست. �گر ��بيا? �ست كه (� 
 �  ����  ��  nخو� تعريف  هم 
(شكا�   �� (ثا�  ��بيت  مي كوشد 
كند � سر�نجاR �ين كه سخت 
به  بشو�  كه  ناممكن   � �ست 
گرفت،  تصميم  مخاطب  جا' 
�ما مي تو�� شاهد عكس �لعمل 

مخاطبا� نسبت به (ثا� گوناگو� بو� � (� ها �� بر�سي كر� � شاهد فر�A � نشيب �ين � (� جريا� ��بي بو�.
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نظر هانت به حوU مباحث فلسفي � معناG «��قعيت» � 
«عدN ��قعيت» �� فلسفه مي چرخد؛ چوB ��بيا� ��ستاني،  
به گونه �G تعريف ��قعيت �� �< فلسفه به عا�يه مي گير� 
� سپس مكتب �ئاليسم پديد�� مي گر�� � �گر بخو�هيم 

با ��يافتي فلسفي به ��قعيت بنگريم � �جو� �
 عدN �جو� =B �� �� ��بيا� ��ستاني بيابيم، 

�� پيچ � خم هاG هز��توG تفسيرهاG فلسفي گرفتا� خو�هيم شد




